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ROYAUlVŒ DE BELGIQUE. KONINKRIJK BELGIE. 

AVIS DU C0.NSEIL DVETAT. ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 
--~------------------- ---------------------------- 

Le CONSEIL D'ETAT, section De RAAD VAN STATE, afdeling wetge- 

de législation, deuxi.ème cham- ving, tweede kamer, de 20e september 

bre, saisi par Ie Vice-Premier 1977 door de Vice-Eerste Minister, 

Ministre, Ministre de la Défen- Minister van I~andsverdediging verzocht 

se nationale, Ie 20 septembre hem, binnen een termijn van ten hoogst~ 

1977, d'une demande d'avis, drie dagen, van advies te dienen over 

dans un délai ne dépassant pas een ontwerp van ministerieel besluit 

_irois jour~, sur un projet "betreffende de aanwerving en de 

d'arrêté ministéri el "relatif op'l.e Ld i.ng van offi cieren-ingeni.eurs 

au recrutement et à la forma- van het mili tai.r materieel", heeft 

tion des officiers ingénieurs de 21e september 1977 het volgend 

du matériel militaire", a don- advies gegeven: 

né le 21 septembre 1977 l'avis 

sui.vant : 
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INTITULE. 

L'intitulé suivant est proposé 

"Projet d9arrêté ministériel relatif aux conditions d'ad­ 

mission et de formation des officiers ingénieurs du maté­ 

riel mi.litairetl• 

PREAI\ŒULE. 

Les ali.néas 2 et 3 du préambule doivent être rédi­ 

gés comme suit: 

"Vu l'arrêté royal du 5 octobre 1976 déterminant 

les corps d'officiers des forces terrestre, aérienne et 

navale et du service médical, notamment l'article 1er, 9°, 

modifi.é par l'arrêté royal du 24 juin 1977; 

Vu l'arrêté royal du ••• relatif à l'admission 

et à la formation des officiers ingénieurs du matériel 

militaire;!!. 

* 

L t alinéa 4 du préambule doit être eomp lé té comme 

suit 

"modifié par les arrêtés mi.nistériels des 14 

février 1973, 19 juillet 1974, 26 juin 1975, 27 octobre 

1976 et par l'arrêté royal du 24 juin 1977;!!. 

. .. / ... 
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Un projet d'arrêté ministéri.el modifiant llarrêté 

ministériel du 31 mars 1971 est soumis pour avis au Conseil 

d' .Etat. 

Si ce projet d'arrêté ministéri.el est pris avant 

le présent projet, il conviendrait de mentionner cet arrêté 

ministériel parmi les modifications subies par l'arrêté 

ministériel du 31 mars 1971. 

DISPOSITIF. 

IJ' inti tulé du chapitre I er doit être rédigé comme 

suit : 

"Des conditions et des modali tés de l' admä as i.on" • 

Article 1er. 

Tl Y a lieu de remplacer les mots : "les condi.­ 

tians du recrutement" par les mots 111es conditions d'agré­ 

ment". 

Il est prévu par ces articles que les conditions 

d:admission sont portées à la connaissance des intéressés 

au cours du mois de mai qu~ précède l'année du recrutement. 

Or, tant le projet éParrêté royal que le présent 

projet d'arrêté ministériel produisent leurs effets le 21 

aoftt 1976 et,au mois de septembre 1976,ces conditions ont 

déjà été portées à la connaissance des intéressés • 

. . . /0 G . 
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Dès lors, il conviendrait de prévoir une dis­ 

position transitoire en ce qui concerne les officiers 

qui doivent être transférés dans le corps des officiers 

ingénieurs du matériel militaire au cours des années 

1977 et 1978. 

Article b.. 

Le mot "agréation" doit être remplacé par 

"agrément". Cette observation vaut pour d'autres dispo­ 

sitions du projet. 

Article 4. 

Les §§ 1er et 2 seraient mieux rédigés comme 

suit 

II§ 1er. Le comité d'agrément est présidé par 

1 i officier le plus ancien dan s le grade le plus élevé. 

§ 2. Les candidats sont interrogés sur les 

connaissances générales et spéci,ales requises; ils sont 

appréciés par le comité; le président et les membres 

attribuant chacun une note". 

Article 5. 

Cet article, en tant qu'il confère au chef 

d'état-major de la force terrestre le pouvoir de reteni.r, 

et par conséquent de rejeter éventuellement des candidatures 

retenues par le óomité d'agrément, n'est pas conforme à 
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l'article 2, § 2, de l'arrêté royal en projet, lequel 

prévoi.t que "le Ministre de la Défense nationale agrée 

ou rejette les candidatures après avoir pris l'avis d'un 

comité d'agréation dont il détermi.ne la composi tian et le 

fonctionnement". 

Au surplus, i.l n'appartient pas au Ministre de 

déléguer au chef d' éta t-maj or une a ttri buti.on qui lui appar­ 

tien t en propre. ( 

Article 7. 

La rédaction suivante est proposée 

"Article 7.- 
Le stage débute dans l'unité ou le service dési- 

gné . . . 
A la fin de la première année • • • 

Les officiers stagiaires sont considérés comme 

ne faisant pas partie du cadre, de l'uni té ou du servi.ce 

dans lequel ils accomplissent leur stage". 

Article 9. 

Cet article serait mieux rédigé comme suit 

"Article 9.- 

§ 1er. Le jury des épreuves de fin de stage est 

composé 
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1° ~e l'officier général ou superleur, ingénieur du matériel 

militaire visé à l'article 2 ou de son délégué; 

2° du directeur du service technique de la force terrestre 

ou de son délégué; 

3° de l'officier supérieur ingénieur du matériel militaire, 

désigné pour le contrôle du stage du candidat en vertu de 

l'article 7, alinéa 2; 

4° dtun officier supérieur i.ngénieur du matériel militaire 

désigné par le chef d'état-major de la force terrestre. 

Le jury est présidé par l f officier le plus anc ien 
dans le grade le plus élevé. Le jury peut faire appel à titre 

consultatif à toute personne dont l'avis lui paraît souhaita­ 

ble". 

§ 2. (Comm.e au projet)". 

Article 10. 

A 19article 10, 2°, les mots "de toute nature 

posées par le jury" doivent être omis. 

Article IL 

La portée de ce texte est difficile à déterminer. 
LYarticle devrait être rédigé d'une manière plus claire. Pour 

le surplus, in fine de l'article, le mot "décisive" doit être 

remplacé par tlprépondérantell• 
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Article 12. 

Cet article devrait figurer après le second 

alin~a de l'article Il. 

Un nouvel article 12 rédig~ comme suit doit être 

ajouté au projet : 

"Article 12.- 
Le pr~sent arrêt~ produit ses effets le 21 ao~t 

1976" • 

Comme i.l a ~t~ exposé au sujet de l'article 1er 

du projet, il convient qu'une disposition transitoire soit 

ins~rée dans le projet en ce qui. concerne les candi.dats qui 

doivent être transf~rés dans le corps des ingénieurs du maté­ 

riel militaire durant les ann~es 1977 et 1978. 
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OPSCHRIFT. 

Voorgesteld wordt 

"Ontwerp van ministerieel besluit betreffende de voorwaar­ 

den inzake aanvaarding en opleiding van officieren-ingenieurs 

van het militair mater.i.eel". 

AANHEF. 

Het tweede en het derde lid van de aanhef moeten. 

als volgt worden geredigeerd : 

"Gelet op het koninklijk besluit van 5 oktober 

1976 houdende vaststelling vaD de officierenkorpsen van 

de land-, de lucht-, de zeemacht en de medische dienst, 

inzonderheid op artikel l, 9°, gewijzigd bij het konink­ 

lijk besluit van 24 juni 1977; 

Gelet op het koninklijk besluit van ••. betref­ 

fende de aanvaarding en de opleiding van off.ic_ieren-inge­ 

nieurs van het m.ili tair materieel;". 

* 

Het vierde lid van de aanhef moet als volgt wor­ 

den aangevuld 

"gewijzigd bij de mini.steriële besluiten van 

14 februari 1973, 19 juli 1974, 26 juni 1975, 27 oktober 

1976 en bij het koninklijk besluit van 24 juni 1977;". 

008/ •.. 
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Een ontwerp-ministerieel besluit tot wijziging 

van het ministerieel besluit van 31 maart 1971 is voor 

advies aan de Raad van State voorgelegd. 

Mocht dat ministerieel besluit vóór het onder­ 

havi.ge ontwerp worden vastgesteld, dan zou het moeten 

worden vermeld bij de wijzigingen welke het ministerieel 

besluit van 31 maart 1971 heeft ondergaan. 

ARTIKELEN. 

Het opschrift van hoofdstuk I moet als volgt 

worden geredigeerd : 

"Voorwaarden en wijze van aanvaarding". 

Artikel 1. 

Het woord "wervingsvoorwaarden" moet worden 

vervangen door "aanvaardi.ngsvoorwaarden '". 

Dit artikel bepaalt dat de aanvaardingsvoor­ 

waarden ter kenn.is van de betrokkenen worden gebracht ge­ 

durende de maand mei vóór het werv.:Lngsjaar. 

Zowel het ontwerp-koninklijk besluit als het 

onderhavige onhrerp-ministeriee1 beslui t hebben uitwerking 

met ingang van 21 augustus 1976, en reeds in de maand sep­ 

tember 1976 zijn die voorwaarden ter kennis van de betrok­ 

kenen gebracht. 

. .. / .. ~ 
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Bijgevolg moet worden voorzien in een over­ 

gangsmaat.r-ege L voor de officieren die naar het korps 

van de officieren-ingenieurs van het militair materieel 

moeten worden overgeplaatst in de loop van 1977 en 1978. 

Artikel 2. 

In de Franse tekst moet het woord "agréation" 

worden vervangen door "agrément". Deze opmerking geldt 

ook voor andere bepalingen van het ontwerp. 

Artikel 4. 

De §§ I en 2 kunnen beter als volgt worden ge- 

redigeerd 

,,§ 1. Het aanvaardingscomité wordt voorgezeten 

door de oudstbenoemde officier in de hoogste graad. 

§ 2. De kandidaten worden ondervraagd over de 

vereiste algemene en bijzondere kennis; zij worden be­ 

oordeeld door het comité; de voorzitter en de leden 

kennen elk een beoordelingscijfer toe". 

Artikel 5. 

Voor zover dit artikel aan de stafchef van de 

landmacht de bevoegdheid verleent om door het aanvaardings­ 

comité reeds aa"Ylgenomen kandidaturen in aanmerking te ne­ 

men en bi jgevolg eventueel te verwerpen, is he t ni,e t in 

••• / •• 0 
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overeenstemming met artikel 2, § 2., van het ontwerp­ 

kçminklijk besluit, hetwelk bepaalt: "De M.inister 

van Landsverdediging aanvaardt of verwerpt de kandi­ 

daturen na het advies te hebben ingewonnen van een 

aanvaardingscomité waarvan hij de samenstelling en de 

werking bepaalt". 

Bovendien komt het de Minister niet toe aan 

de stafchef een bevoegdheid op te dragen die hem in 

persoon is verleend. 

Artike17. 

Voorgesteld'wordt 

"Artike17.- 

De stage vangt aan in de eenheid of de dienst 

aangewezen door ••• 

Na het einde van het eerste j aar kan ••• 

De stagedoende officieren worden geacht geen 

deel uit te maken van het kader van de eenheid of van 

de dienst waarbij zij hun stage volbrengen". 

Artikel 90 

Dit artikel kan beter als volgt worden gere- 

digeerd 

IIArtikel 9.- 
§ 1. De commissie voor het examen op het einde 

van de stage is samengesteld uit 

.oo/a .. 
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1° de opper- of hoofdofficier-ingenieur van het m.ilitair 

materieel bedoeld in artikel 2, of zijn gemachtigde; 

2° de directeur van de technische dienst van de landmacht 

of zijn gemachtigde; 

3° de hoofdofficier-ingenieur van het militair materieel, 

aangewezen voor het toezicht op de stage van de kan­ 

didaat krachtens artikel 7, tweede lid; 

4° een hoofdofficier-ingenieur van het militair materieel, 

aangewezen door de stafchef van de landmacht. 

De examencomID.issie wordt voorgezeten door de 

oudstbenoemde officier in de hoogste graad. Zij kan 

eenieder raadplegen, wiens advies haar wenselijk lijkt. 

§ 2. (Zoals in het ontwerp)". 

Artikel 10. 

In artikel 10, 2°, moeten de woorden "van alle 

aard door de jury gesteld" vervallen. 

Artikel 11. 

Wat met deze tekst wordt bedoeld, is moeilijk 

te achterhalen. Het artikel zou duidelijker moeten wor­ 

den geformuleerd. Aan het slot van het artikel moeten 

... /.06 
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bovendien de woorden "is de stem van de voorzitter door­ 

slaggevend" worden vervangen door "beslist de stem van 

de voorzitter". 

Artikel 12. 

Dit artikel zou na het tweede lid van artikel Il 

moeten komen. 

Aan het ontwerp moet een nieuwartikel 12 worden 

toegevoegd als volgt : 

"Artikel 12.- 

Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 

21 augustus 1976". 

Zoals bij art.ikel l van het ontwerp is gezegd, 

moet in het ontwerp een overgangsbepaling worden opgenomen 

wat betreft de kandidaten die naar het korps van de inge­ 

nieurs van het militair materieel moeten worden overge­ 

plaatst in de loop van 1977 en 1978. 
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La chambre était composée de 

Messieurs 
de Heren 

J. MASQUELIN, 

Madame 
Mevrouw 

Ho ROUSSEAU, 
Ch. HUBERLAN T, 

J. TRUYENS, 

La concordance entre la ver­ 
sion française et la version 
néerlandaise a été vérifiée sous 
le contrôle de M. J. lVL.'\SQUELIN 0 

Le rapport a été présenté par 
M. Ch. MENDIAUX, auditeur. 

LE GREFFIER DE GRIF:b'IER, 

J. TRUYENS. 

L. 12. 93 5/2 • 

De kamer was samengesteld uit 

président, 
voorzitter, 

conseillers d'Et~t, 
staatsraden, 

greffi.er, 
griffier. 

De overeenstemming tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezi.cht van 
de Ho J. :MASQUELIN. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. Ch. 1VIENDIAU'.l, audi teur. 

DE VOOR.ZI TTER , 

J. MASQUELIN. 
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